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1 Símbolos
Aviso de peligro general

Peligro de electrocución

Leer el manual de instrucciones y las 
indicaciones de seguridad.
¡Leer el manual de instrucciones y las 
indicaciones de seguridad!

Desenchufar

Utilizar protección respiratoria.

Prohibido subir

Consejo, indicación

Guía de procedimiento

Diámetro

Clase de protección II

W Vatio
V Voltio
~ 
a.c. Tensión alterna

CC Corriente continua

n0 Revoluciones por minuto en vacío
rpm
min-1 Revolutiones por minuto

A Amperios
Hz Hertzios
h hora
min Minutos
s Segundos
kg Kilogramos
lb. Libras
" Pulgadas
Pa Pascal
dB Decibelio

2 Sobre este manual
Guarde estas instrucciones
Es importante que usted lea y entienda este 
manual. La información que contiene se rela­
ciona con la protección de su seguridad y la 

prevención de problemas. Los símbolos que si­
guen se utilizan para ayudarlo a reconocer esta 
información.

PELIGRO Descripción de peligro inminente y fracaso para evitar riesgos que podran 
causar la muerte.

ADVERTEN­
CIA

Descripción de peligro y posibles lesiones resultantes o la muerte.

PRECAUCIÓN Descripción de peligro y posibles lesiones resultantes.

AVISO Descripción de los posibles daños en el dispositivo o en su entorno.
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3 Indicaciones de seguridad

INDICACIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
Observe las medidas básicas de precaución siempre que utilice una má­
quina eléctrica, incluidas las siguientes:
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES
ANTES DE UTILIZAR EL SISTEMA DE ASPIRACIÓN:

ADVERTENCIA - Para disminuir el riesgo de incendio, de 
descargas eléctricas y de lesiones:
– Tenga el sistema móvil de aspiración siempre vigilado mientras esté 

enchufado. Desenchufe el sistema móvil de aspiración cuando no lo 
utilice y cuando vaya a efectuar el mantenimiento.

– Solamente utilice el sistema móvil de aspiración en el interior.
– No permita que el sistema móvil de aspiración se utilice como juguete. 

Preste especial atención si los niños utilizan el sistema móvil de aspira­
ción o cuando se use estando ellos cerca.

– Aplique el sistema móvil de aspiración únicamente como se describe en 
las instrucciones. Utilice exclusivamente accesorios recomendados por 
el fabricante.

– No utilice el sistema móvil de aspiración si el cable o el enchufe es­
tá deteriorado. Si el sistema móvil de aspiración no funciona como 
debiera, si se ha caído, está dañado, se ha dejado a la intemperie o 
sumergido en agua, llévelo a un taller para su reparación.

– No tire del cable ni lo utilice como asidero para desplazar el aspirador; 
procure que el cable no quede aprisionado en las puertas ni roce bor­
des cortantes. No pase el sistema móvil de aspiración por encima del 
cable. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.

– No desenchufe el sistema móvil de aspiración tirando del cable. Tire 
siempre del enchufe, no del cable.

– No manipule el cable ni el sistema móvil de aspiración con las manos 
mojadas.

– No introduzca ningún objeto en las aberturas. No utilice el sistema 
móvil de aspiración si hay alguna abertura obstruida; mantenga las 
aberturas limpias de polvo, hilachas, pelos o cualquier otra cosa que 
pueda reducir el flujo de aire.

– Mantenga el pelo, la ropa holgada, los dedos o cualquier otra parte del 
cuerpo alejados de las aberturas y de las piezas en movimiento.

– Apáguelo todo antes de desenchufar el sistema móvil de aspiración.
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INDICACIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
– Tenga especial precaución cuando pase el aspirador en escaleras.
– No recoja líquidos inflamables o explosivos, como puede ser la gasoli­

na, ni utilice el sistema móvil de aspiración en zonas donde se encuen­
tren estos líquidos.

– Enchufe el sistema móvil de aspiración sólo en una caja de contacto 
adecuada que disponga de conexión a tierra. Véanse las instrucciones 
para la puesta a tierra.

– No recoja ningún objeto que arda o humee, como cigarrillos, fósforos o 
ceniza caliente, virutas a rojo vivo o partículas calientes, chispas.

– No utilice el sistema móvil de aspiración si el saco para polvo y/o el 
filtro está desmontado.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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INSTRUCCIONES PARA LA PUESTA A TIERRA
Esta máquina requiere una puesta a tierra. En caso de tener un fallo 
o una avería, la puesta a tierra proporciona el recorrido más corto de 
resistencia para la corriente eléctrica reduciendo así el peligro de recibir 
una descarga eléctrica. El sistema móvil de aspiración está equipado con 
un cable que tiene conductor de protección y enchufe Schuko. El enchufe 
debe conectarse en una caja de contacto adecuada que esté correctamente 
instalada y puesta a tierra de acuerdo con los códigos y disposiciones 
locales.

ADVERTENCIA
- Una conexión incorrecta del conductor de protección puede conllevar 
peligro de descarga eléctrica. Si no está seguro de si la caja de contacto 
está puesta a tierra, haga que lo compruebe un electricista especializado 
o un operario de mantenimiento. No modifique el enchufe con el que se 
suministra el sistema móvil de aspiración; si el enchufe no se ajusta a 
la caja de contacto, es conveniente que un técnico electricista instale una 
caja de contacto apropiada.
Este sistema de aspiración se debe 
usar en un circuito nominal de 120 vol­
tios y tiene un enchufe de conexión a 
tierra que se ve como el que aparece 
en la ilustración A alado. Asegúrese 
que el sistema esté conectado a un to­
ma-corriente que tenga la misma con­
figuración que el enchufe. No deben 
utilizarse adaptadores con este siste­
ma.

CAJA DE ENCHUFE CON 

TOMA DE CORRIENTE 

CONECTADA A TIERRA

CLAVIJA DE 

PUESTA DE 

TIERRA

TOMA DE CORRIENTE 

CONECTADA A TIERRA

MÉTODOS DE PUESTA A TIERRA 

          - ILLUSTRACIÓN A

Instrucciones sobre la polarización
Este sistema móvil de aspiración tiene un enchufe polarizado (una clavija 
es más ancha que la otra) para reducir el riesgo de recibir una descarga 
eléctrica. El enchufe sólo se puede insertar en una dirección en la caja de 
contacto polarizada. Si el enchufe no entra en la caja de contacto, gírelo. 
Si esta medida tampoco da resultado, llame a un técnico electricista para 
instalar una caja de contacto apropiada. En ningún caso debe cambiar el 
enchufe.
Indicaciones de seguridad adicionales
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– Esta máquina no debe ser utilizada por personas (incluidos los niños) 
que por razones físicas, sensoriales o psíquicas, inexperiencia o desco­
nocimiento no estén capacitadas para su uso. Debe vigilarse a los niños 
para evitar que jueguen con la herramienta.

– ADVERTENCIA Los usuarios deben ser instruidos de for­
ma adecuada respecto al uso de esta máquina.

– Antes de realizar tareas de limpieza o mantenimiento, o si necesita 
cambiar artículos de uso o hacer cambios en la herramienta lo primero 
que se debe hacer siempre es desconectar el enchufe de la corriente.

– ADVERTENCIA Utilizar el enchufe de la máquina solo para 
los fines definidos en las instrucciones.

– ADVERTENCIA Si sale espuma o líquido, desconectar la 
máquina inmediatamente.

– PRECAUCIÓN Limpiar regularmente la instalación de limi­
tación de nivel de agua y comprobar si hay indicios de daños.

– No apto para aspirar líquidos muy espumosos.
– Riesgo de explosión e incendio. No aspirar:

– chispas, piezas incandescentes ni polvo caliente;
– materiales inflamables o explosivos (p. ej. magnesio, aluminio, gasoli­

na, diluyentes);
– líquidos agresivos (p. ej. ácidos, lejías, disolventes);
– sustancias químicas reactivas que generen calor, ácidos/bases, ga­

ses, etc. (p. ej. materiales de 2 componentes reactivos, aluminio y 
agua).

– Deben respetarse las normativas de seguridad nacionales, así como las 
indicaciones del fabricante del material.

– Utilizar solo con el equipamiento de protección adecuado.
– Trabajar solo en un entorno seco, de acuerdo con las instrucciones y 

después de haber comprobado visualmente que el aparato está intacto.
– Comprobar periódicamente el enchufe, la caja de contacto, el cable y el 

filtro para evitar riesgos. Acudir exclusivamente a un taller autorizado 
para sustituir los componentes eléctricos dañados.

– Transporte la herramienta agarrándola únicamente por la empuñadura 
prevista para ello.

– No elevar ni transportar la herramienta con el gancho de una grúa o 
con un sistema de elevación.

– El sistema móvil de aspiración no debe transportarse por la fijación del 
tubo flexible de aspiración [1-3].

– Deposite la herramienta únicamente en superficies lisas y asegúrela 
para que no se mueva.

Español

31



– Dado que no se puede descartar que esta herramienta genere una 
carga estática, no debe ser utilizada por personas que pudieran sufrir 
reacciones a descargas eléctricas (p. ej., personas con marcapasos).

– Utilice solo el tubo flexible de aspiración original de Festool.
– Tenga en cuenta el entorno de trabajo y preste atención a su propia 

seguridad y a la de terceros al transportar el dispositivo o al trabajar 
con él.
De este modo, evitará el riesgo de tropiezos, p. ej., con el tubo flexible 
de aspiración o la conducción de red.

– Mantenga las láminas de embalaje fuera del alcance de los niños.
Existe peligro de asfixia.

– PRECAUCIÓN Esta máquina solo se puede utilizar en inte­
riores. Esta máquina debe guardarse únicamente en interiores.

– ¡ADVERTENCIA!
No aspire ascuas ni otras fuentes de ignición. No utilice en combinación 
con máquinas que puedan desprender chispas.

De acuerdo con la NFPA 484, no recoja materiales incompatibles que pue­
dan reaccionar con las partículas de metal y no utilice el extractor de polvo 
para recoger materiales para los cuales no esté diseñado. De lo contrario, 
el contenido del extractor de polvo podría incendiarse.
Riesgos para la salud producidos por el polvo

ADVERTENCIA! 
algunos polvos creados por lijadoras motorizadas, aserraderos, triturado­
res, perforadoras y otras actividades de construcción contienen sustancias 
químicas que se sabe (en el Estado de California) causan cáncer, defectos 
de nacimiento u otros daños al sistema reproductivo. Algunos ejemplos de 
estas sustancias químicas son:
– Plomo de las pinturas con base de plomo
– Sílice cristalino de los ladrillos y cemento y otros productos de mam­

postería, y
– Arsénico y cromo de madera tratada con sustancias químicas

El riesgo de exposición a estas sustancias varía, dependiendo de cuantas 
veces se hace este tipo de trabajo. Para reducir el contacto con estas sus­
tancias químicas: trabaje en un área con buena ventilación y trabaje con 
equipo de seguridad aprobado, como mascarillas para el polvo diseñadas 
específicamente para filtrar partículas microscópicas.
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  ADVERTENCIA
PARA REDUCIR EL RIESGO DE LESIÓN, EL 
USUARIO DEBE LEER EL MANUAL DE INS­
TRUCCIÓN.

4 Componentes de la 
herramienta

[1-1] Caja de contacto de la máquina
[1-2] Depósito de cables y accesorios
[1-3] Fijación del tubo flexible de aspira­

ción
[1-4] Empuñadura

[1-5] Bloqueo
[1-6] Cajón de filtro
[1-7] Abrazaderas de cierre
[1-8] Abertura de soplado
[1-9] Depósito para suciedad
[1-10] Interruptor de conexión y descone­

xión
[1-11] Tecla MAN
[1-12] Regulación del cable de aspiración

Las imágenes con la dotación de suministro se 
encuentran en al comienzo de este manual de 
instrucciones.

5 Datos técnicos
Sistemas móviles de aspiración
Consumo de potencia 2.9 - 8.3 A (350 –1000 W)
Consumo nominal máx. del enchufe de la máquina 3.7 A
Caudal de aire (volumen) máx., aspirador/turbina 130 m³/h (4591 cu.ft./h) / 222 m³/h 

(7840 cu.ft./h)
Máx. depresión, turbina 24000 Pa
Tubo flexible de aspiración D 27/32 mm x 3.5 m-RAS/CT 

(D 1-1/16"/1-1/4" x 11.5")
Longitud de la línea de conexión a la red 5.5 m (18 ft.)
Nivel de intensidad sonora según la norma EN 
60335-2-69/incertidumbre K

72 dB(A)/ 3 dB

Nivel de vibración mano-brazo según EN 60335-2-69/In­
certidumbre K

< 2.5 m/s² / 1.5 m/s²

Tipo de protección IP X4
Capacidad del depósito CT 15 15 l (4 gal.)

CT 25 25 l (6.6 gal.)
Dimensiones LxAnxAl CT 15 470x320x430 mm 

(18-1/2 x 12-5/8 x 16-15/16")
CT 25 470x320x510 mm 

(18-1/2 x 12-5/8 x 20-1/16")
Peso CT 15 10.5 kg (23.1 lbs)

CT 25 11.3 kg (24.9 lbs)

6 Uso conforme a lo previsto
El sistema de aspiración móvil es apropiado pa­
ra
– succionar y aspirar polvo no perjudicial pa­

ra la salud, suciedad, arena, virutas;

– aspirar agua;
– proporcionar un alto rendimiento en apli­

caciones profesionales;
conforme a IEC/EN 60335-2-69.

Este extractor se ha probado en conformidad 
con EPA RRP. El filtro HEPA ha sido proba­
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do y certificado en conformidad con IEST RP-
CC-001, para filtrar y expulsar partículas de 
aire de 0,3 micras con una eficiencia mínima 
de 99,97 % y sin fugas por bypass.
El sistema móvil de aspiración solo es apto pa­
ra interiores.

El usuario será responsable de cualquier 
utilización indebida.

7 Puesta en servicio
    ADVERTENCIA

Tensión o frecuencia no permitida
Peligro de accidente
► Observar los datos indicados en la placa de 

tipo.
► Tener en cuenta las particularidades de 

cada país.
7.1 Primera puesta en servicio
► Colocar la bolsa filtrante [2].
► Conectar el tubo flexible de aspiración [3].
7.2 Alargador
Si fuera necesario utilizar un alargador, éste 
deberá estar provisto de una sección transver­
sal suficiente como para evitar una pérdida ex­
cesiva de voltaje o que se produzca un sobre­
calentamiento. Una pérdida excesiva de voltaje 
reduce el rendimiento y puede causar el fallo 
del motor. La tabla que aparece a continuación 
indica el diámetro correcto del cable en función 
de la longitud del cable de ésta maquina.
Longitud total del cable 
alargador (pie)

25 50 100 150

Dimensiones del cable 
(AWG)

14 12 10 8

Use sólo los alargadores U.L. y CSA que figuran 
en la relación.
No utilice nunca dos alargadores juntos. Se re­
comienda usar un solo cable largo.

Cuanto menor sea el número AWG, más 
fuerte será el cable.

7.3 Conectar el sistema móvil de aspiración

  ADVERTENCIA
Peligro de lesiones por herramientas en 
funcionamiento sin control
► Antes de conectarlo, asegurarse de que la 

herramienta conectada esté apagada.

    ADVERTENCIA
Peligro de lesiones por descarga eléctrica
► Conectar el enchufe a un enchufe con pro­

tección de puesta a tierra.
► No meter las manos en el enchufe del sis­

tema móvil de aspiración.
Si el sistema móvil de aspiración está 
conectado con el enchufe, el enchufe de 
la máquina conduce electricidad continua­
mente al sistema móvil de aspiración.

Conectar el sistema móvil de aspiración con el 
enchufe
El sistema móvil de aspiración está desconec­
tado.
► Conectar el cable de red con el enchufe.

El enchufe de la máquina [1-1] conduce 
electricidad.

Poner el sistema móvil de aspiración en el mo­
do de espera
► Pulsar el interruptor de conexión y desco­

nexión [1-10].
El enchufe de la máquina [1-1] conduce 
electricidad.
El LED verde [1-12] indica el modo de es­
pera.

Poner en marcha el sistema móvil de aspira­
ción automáticamente
El sistema móvil de aspiración está en el modo 
de espera.
► Para poner en marcha automáticamente el 

sistema móvil de aspiración: Conectar la 
herramienta conectada.

Poner en marcha el sistema móvil de aspira­
ción de forma manual
El sistema móvil de aspiración está en el modo 
de espera.
► Pulsar la tecla MAN [1-11].

Desenchufar el sistema móvil de aspira­
ción en caso de no utilizarse o antes de 

realizar cualquier trabajo de mantenimiento y 
limpieza.
7.4 Conexión de la herramienta eléctrica

    ADVERTENCIA
Peligro de lesiones
► Observar el consumo nominal máximo en 

el enchufe de la máquina (véase el capítulo 
Datos técnicos).

► Desconectar la herramienta eléctrica.
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Conectar la herramienta eléctrica conectada a 
la red eléctrica con el sistema móvil de aspira­
ción
► Conectar la herramienta eléctrica al enchu­

fe de la máquina [1-1].
☑ La herramienta eléctrica está conectada 

con el sistema móvil de aspiración median­
te un cable de red.

8 Ajustes
8.1 Regulación de la capacidad de 

aspiración
► Pulsar las teclas Más o Menos [1-12] du­

rante la aspiración.
8.2 Manguito de aspiración
La función de bypass del manguito de aspira­
ción  impide la aspiración de las lijadoras y las 
boquillas para suelos en superficies lisas.
Abrir
► Girar el anillo de ajuste para situarlo en la 

posición "OPEN".
Cerrar
► Girar el anillo de ajuste para situarlo en la 

posición "CLOSE".
8.3 Protector contra sobretemperatura
Para proteger el sistema móvil de aspiración 
frente a un sobrecalentamiento, el protector 
contra sobretemperatura desconecta la herra­
mienta antes de alcanzar la temperatura críti­
ca. El LED inferior [1-12] muestra una avería.
El LED se ilumina en rojo Sobretemperatura

► Desconectar el sistema móvil de aspiración 
y dejar que se enfríe.

► Volver a conectar el sistema móvil de aspi­
ración después de unos 5 minutos.

9 Trabajo
9.1 Aspiración de sustancias secas

Aspiración de sustancias secas
Utilizar siempre una bolsa filtrante.

9.2 Aspiración de materiales húmedos/
líquidos
Retirar la bolsa filtrante.
Utilizar filtros para aspirar líquidos espe­

ciales.
Cuando se alcanza el nivel de llenado máximo, 
la aspiración se interrumpe automáticamente.
El LED inferior [1-12] se ilumina en rojo.

► Desconectar el sistema móvil de aspiración 
[1-10].

► Abrir los enganches de sujeción y retirar la 
parte superior de la herramienta [1-7].

► Vaciar el depósito para suciedad [1-9].
Después de aspirar en mojado, dejar secar el 
filtro para aspirar líquidos.
Secar el sistema móvil de aspiración y el de­
pósito para suciedad antes de aspirar el polvo 
seco y del almacenamiento.

    PRECAUCIÓN
Polvos perjudiciales para la salud
Daños en las vías respiratorias
► Después de aspirar en mojado, retirar el 

filtro para aspirar líquidos y sustituirlo por 
el filtro principal para sustancias secas.

  PRECAUCIÓN
Salida de espuma y líquidos
► Desconectar inmediatamente la herra­

mienta y vaciarla.
9.3 Salida del escape

    PRECAUCIÓN
Polvo perjudicial para la salud
Daños en las vías respiratorias
► ¡No quitar el polvo soplando!

La salida del escape ofrece la posibilidad de 
derivar el aire de salida por medio de un tubo 
flexible de aspiración hacia el exterior del edifi­
cio.
► Abrir la rejilla de la abertura de sopla­

do [1-8].
► Introducir el tubo flexible de aspiración en 

la abertura de soplado [1-8].
9.4 Cambio de la bolsa filtrante sin polvo
► Abra los enganches de sujeción y retire la 

parte superior del aparato [2].
► Tirar de la lengüeta en la bolsa filtrante 

hasta que la apertura de la bolsa esté total­
mente cerrada.

La bolsa filtrante ahora está cerrada con segu­
ridad y se puede retirar.
► Colocar la parte superior de la herramienta 

y cerrar los enganches de sujeción.
9.5 Sustitución del elemento de filtro [6]
► Extraer el cajón de filtro [1-6] utilizado.
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► Desechar el cajón de filtro usado teniendo 
en cuenta las disposiciones legales aplica­
bles.

► Introducir el nuevo cajón de filtro [1-6].
Los números de pedido de los accesorios, 
filtros y material de consumo figuran en 
el catálogo Festool o en la dirección de 
internet www.festool.com.

– Utilizar únicamente material de consumo 
y accesorios Festool originales. Solo los 
accesorios probados y autorizados por Fes­
tool son seguros y están perfectamente 
adaptados a la herramienta y a la aplica­
ción.

AVISO
Daños en el motor
► El motor puede resultar dañado si se aspi­

ra sin tener un filtro principal montado o si 
este está dañado.

9.6 Al finalizar el trabajo
► Desconectar el sistema de aspiración móvil 

y extraer el enchufe.
► Vaciar el depósito para suciedad.
► Limpiar el sistema móvil de aspiración as­

pirándolo y limpiándolo a fondo por dentro y 
por fuera.

► Enrollar el cable de alimentación.
► Introducir el cable de alimentación [4-1] en 

el compartimento con cierre. Pasar el cable 
de red por la entalladura [4-2].

► Desprender el tubo flexible de aspira­
ción [5-1] y colocarlo en su fijación [1-3] 
en el sistema móvil de aspiración.

► Limpiar con regularidad los sensores del 
nivel de llenado [7-1] y comprobar si están 
dañados.

► Guardar el sistema móvil de aspiración en 
un lugar seco y protegido contra un uso no 
autorizado.
La tapa del compartimento también sirve 
para depositar herramientas.

10 Mantenimiento y limpieza
  ADVERTENCIA

Cualquier trabajo de mantenimiento o repa­
ración que requiera abrir el motor o la car­
casa del engranaje deberá ser realizado úni­
camente por un Centro de Atención al Clien­
te (nombre proporcionado por su concesio­
nario).
► Los trabajos de mantenimiento o repara­

ción realizados por una persona no auto­
rizada podrían provocar la conexión inco­
rrecta de los conductores de alimentación 
u otros componentes, lo que a su vez po­
dría provocar accidentes con consecuen­
cias graves.

  ADVERTENCIA
Para prevenir los accidentes, antes de reali­
zar cualquier trabajo de mantenimiento o de 
conservación en la máquina retire siempre 
el enchufe de la toma de corriente.
► No utilice aire a presión para limpiar las 

herramientas eléctricas No intente limpiar 
las partes internas de la máquina de este 
modo, ya que podría permitir la entrada de 
objetos extraños a través de las aperturas 
de la carcasa de la máquina.

  PRECAUCIÓN
Algunos productos de limpieza y disolven­
tes resultan perjudiciales para las piezas de 
plástico.
► Algunos de ellos incluyen, entre otros, ga­

solina, acetona, metiletilacetona (MEK) y 
oxicloruro de carbono. Los productos de 
limpieza normalmente contienen cloro y 
amoníaco y los productos de limpieza del 
hogar contienen amoníaco.

El servicio de atención al clien­
te y de reparaciones solo está 
disponible a través del fabrican­
te o de los talleres de repara­
ción. Dirección más cercana en: 

www.festoolusa.com/service
Utilice únicamente piezas de recam­
bio Festool originales. Referencia 
en: www.festoolusa.com/service
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Comprobar que todas las advertencias de la he­
rramienta eléctrica sean legibles y estén com­
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pletas. Reemplazar las advertencias que falten 
o que no sean legibles.

11 Accesorios
Utilice únicamente los accesorios Festool ori­
ginales y el material de consumo Festool dise­
ñados para esta máquina, puesto que los com­
ponentes de este sistema están óptimamente 
adaptados entre sí. La utilización de accesorios 
y material de consumo de otros fabricantes 
puede afectar a la calidad de los resultados de 
trabajo y conllevar una limitación de los dere­
chos de la garantía. El desgaste de la máquina 
o de su carga personal puede variar en función 
de la aplicación. Utilice únicamente accesorios 
originales y material de consumo de Festool 
para su propia protección y la de la máquina, 
así como de los derechos de la garantía.
Encontrará los números de pedido relati­
vos a los accesorios y las herramientas en 
www.festoolusa.com.

12 Medio ambiente
No deseche la herramienta junto con los resi­
duos domésticos. Recicle las herramientas, ac­
cesorios y embalajes de forma respetuosa con 
el medio ambiente. Respete la normativa vigen­
te del país.
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Festool USA Statement on HEPA Vacuums and EPA RRP 

In 2008 the U.S. Environmental Protec�on Agency (EPA) enacted a rule regarding Lead paint known 
as Renova�on, Repair, and Pain�ng (RRP), 40 CFR Part 745. This rule outlines many prac�ces related 
to sanding, cu�ng, and demoli�on. 

To learn more: h�ps://www.epa.gov/lead/renova�on-repair-and-pain�ng-program 
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